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1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des dóces, l'áge, le sexe et le domicile des décédés. 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des dócódćs. 
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MI. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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5. Z Bukowiny - Bukovine . . A. Ba = 145 055 | 364 61 1995 4 - 
6. Z innych krajów fe — Diantres pavs ME q 6 DB R AE - 47 F 6 Di = = 4S4 1 
7. Z Węgier -- De Hongno A ak: ESEE = 15 A : 91 - | — 
8. Z poprzedniego miesiaca — Betail resté du mors (e prócódent 6 gl. uw gadka, 3 FTA — — — —- — | — — 
a Kab eege a "U udę, | oa W a Een 
Razen — Totaue . . . 904 1332 989 641 3866 94387 214. 4341 
2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du bétail introduit il a été vendu. 
1. Do Krakowa A la ville ES Cracovie. . (ER, a em. 2 RA © 395 670 206 191 1462 Z 195 1567 
2. Do gmin sasiednich — Auv communes subur Km ak D e 43 sk 15: 158 449 105 13 765 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de GUA po D 13 | 105 41 31 190 : E 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne . . AP NS ja 45 | Tan | 18 22 160 z 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres pays GP oi ` ez e — | - | e i E 
6. Do Niemiec A VAllemagne . wo 1 "En Toe ae a 308 | 325 | 314 181 1378 20) | > 
7. Do innych państw — Aue outres pavs, . . . s s s e e e onoono = — — — | — — 
Razem — Totauxr . . , 554 1259 913 613 3639 2437 | 208 4332 | 
3) Bito w ciągu września — On a abattu pendant le mois septembre : 
| W rzeźni miejskiej — A Cabuttoir municipal... 2200121 M 1030 673 1401 | 12104 | 1745 f 249 4399 


Waga lub Pia Pa Wam GK Cena — Prue 
: ioty k i AE! Przedmioty konsumeyi ~ 
Przedmioty konsumeyi e minra m E | Te, A y Rau RECH Më 
g *ołds ou SE b g A vids ou 
Denrees et objets de consommation E a "2 Eug) E | Denrees et objets de consommation Mesure Kor. A CRTA 
Cour, Com. hel. Cour. hel, Cour. hel. 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów a f Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: l | j 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: | 
| Pszenica — Froment E a a E 100 kg. d M Bydło rogate, wagi żywej — Gros betuil, sur pied | 100 ke. HES US Geu | 
Żyło = AG A E 19 i Trzoda chlewna, wagi żywej — / res, sur pied > = A || |= | 
aa S Oe. . .%.. .. „w Td: 17 Trzoda ehlewna, wagi Wé = i res, abattus - 163 75 iso Ta | 
E e M0. A ET 6 ; 18 || Cieleta — Veaux . . . . .  . |sztuka-lapiece 3: $7 11 
Tatarka — Sarrasin MIEJ. UE 23 Owca lub koza — Brebis on chévres . . 3 ai 127 30 88 | 
BREGO s" Millen, © SAA ZE. | Mięso wołowe tylne — Viaude de boruf fr po l kg. 1476 19 02 | 
EZ dE sę: 0 aea SZ o 46 | e -« przednie - Viande de boenf qual. inf. 4 1, 60 1 s4' 
Rzepak — ma Zeen ep EE e « „NEA KI 3% ! - wieprzowe — Viunde de pore. . . . > 1 60 2 40 
Pal Rois A ou . mo W Z 35 „ cielęce — Viande de veau . . . . . 4 1 80 d 20 
Kukurudza — Mais . « « a a 1 Se 2 1 1 YE 20) „ baranie — Viande de mouton . o - 1 60 ole i 
BSO = Hanco „ 0 2 « « „Bot d 5 Di Sarnina — Viande de cheire. . . . . . M <> ke - 
ua — Lelleg sr u j 50 Zajace — Lievres . . ; © . a a [sziilka-lapiecej — —l= 
| Ziemniaki — Pommes de terre . . NE i 6 a A Bei P ka Late Ee, "E 2 1 A — 5 ” 
Buraki — Betteraves . 5 1 kg. j d nezki Cd Een EE E r BR 3 
Marchew —- Carottes . > E PS a Indyki = Piudons o ep O E 3 he = de = | 
Kapusta kiszona — APO 3 82 Y Kury Poules M e — o lf mW ` = SST l 
Kapusta w głowach — Choe . . . . . . 1 s2t.—-piece]  * i 3 Kurezeta — Poulets cf +. (pora - la paire 1 so 4 RE | 
Ogórki — Concombres „ amd o 0 a Boa ADHS TETES ke H WT każ = Carpes. anche corassins 1 ke g w. V 20 | 
Hana Vom: Ii E IA A zj UA 18 Szezupuki — Broches . . . . . ./././. $ | $. EL 
Słoma — Paille . . 5.0 2 S Wu 6 Sandacze — Sandres o . so s s oa a o £ — — | — > | 
z Wa. z e, - - - - 
Maka pszenna Farine de fromen G Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie: 
„ Żytnia — Farine de seigle Deg, S i 
Giel Wee Pain de pame 4 Szynka "Jon eea gt a a 1 kg. d 60) d 60 
„ żytni — Pain de seigle . Szynka krajana Jambon coupe . . . . . d 0120 920 
+, rizowy — Lain bis, . . - « « « . r Kiełbasa — Sancisse. . . vn A JAJE d 7 2 9 ` Su 
Bułki — Petits pains b e Wędzonka — Entrecótes ARE Së? 4. e A 2, 24f 8] GAL 
Kasza jęczmienna — Gruan d'orne 4-27: 11 li lad". a a _: 4 a Lo a | gą 
„ pszenna — Gruau de Gus. WE Ze y ? » A NG „mie. Fo a A 5 y | äu 3194 
„ jaglana — Gruau de millet . + ae 3 - 13 Wëérdeig —Cermta . . | 8... 0... kanaantej — lc ZA 
tatareczana Grucu de sarrasin . . . | d O: ht w". SE - "E TT A 16 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du saa © et des oeufs: | Kiclbaski wiedeńskie -— Petites sancisses , bam -la pare] — 14 — 14 
REISE A A e , Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: i 
D zł Ta Do JEZ d Y A m > MN Ę A e A . 
A wa aurę EC? Se eg A Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
+  niezbierane — Jait non Gert gie e "20 i 
er, kwaśne — Lait GS Ba...” EIA 116 2 Kawa surowa — Cafe vert . . . ooa gef a Tan 1 80 
Smietana — Cróme alare . a „PE - 48 Kawa palona — Café bad a . AR , B | an A | 60; 
Śmietanka "RCWNERACUCEO a mow a E e 60 A enie WAŁ E ` a Look web | 
Masato —- Benrre . . . . . . . . sf E 40 — || Cukier — Sucre E sof — Let 
maga SE Ae E E H | 60 SALES SU |= WSA. Fr. E SÉ ka Si 
Jaja — Ogys . . . . . . ah ae o f 60 j h Ocet — Pinares . . NP A VP = 19 CH, 
_ Ceny artykułów TT IE -- Prix des articles de chauffage: Ceny napojów lay — Prix des boissons alcooliques: , 
Porzewo twarde — Bois dur . . "un Sr: m? 14 5 Spipytus Alco: A TIE 1 litr 2.1 d 1581] 
a miękkie — Bois blanc . . . . . . o 12 13 US = a m BZ e 2 | = 2 | 50 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. 12 - ||| RUM= imo PR Bo"... %. A d y 2140 
d kamiemie — Howille . © . . a s . Wino stołowe be — Vin blane. .*. . . z 1 Au | 9 *= 
Nafta — Pétrole E 1 litr 36 || Wino stołowe czerwone — Vin romie . . . A 1140! 32.4 = | 
Spirytus denaturowany — ` Alcool dé nature . e g Pivot Dina q A a, Ze H — 44) — 52 


Biuro statystyczne m. Krakowa. Bureau statistique ðe la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy m. krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


